
Sklep visokega predstavnika Unije za zunanje zadeve in varnostno politiko 

z dne 1. oktobra 2019 

o notranjih predpisih glede omejitev nekaterih pravic posameznikov, na katere se nanašajo osebni 
podatki, v zvezi z obdelavo osebnih podatkov v okviru delovanja Evropske službe za zunanje 

delovanje 

(2019/C 370/06) 

VISOKI PREDSTAVNIK UNIJE ZA ZUNANJE ZADEVE IN VARNOSTNO POLITIKO JE – 

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije, 

ob upoštevanju Sklepa Sveta 2010/427/EU z dne 26. julija 2010 o organizaciji in delovanju Evropske službe za zunanje 
delovanje (1), 

ob upoštevanju Uredbe (EU) 2018/1725 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 23. oktobra 2018 o varstvu posameznikov 
pri obdelavi osebnih podatkov v institucijah, organih, uradih in agencijah Unije in o prostem pretoku takih podatkov ter o 
razveljavitvi Uredbe (ES) št. 45/2001 in Sklepa št. 1247/2002/ES (2) („Uredba (EU) 2018/1725“) ter zlasti člena 25 Uredbe, 

ob upoštevanju mnenja Evropskega nadzornika za varstvo podatkov z dne 28. junija 2019 v skladu s členom 41(2) Uredbe 
(EU) 2018/1725, 

ob upoštevanju naslednjega: 

(1) Evropska služba za zunanje delovanje (v nadaljnjem besedilu: ESZD) izvaja svoje dejavnosti v skladu s Sklepom Sveta 
2010/427/EU. 

(2) V skladu s členom 25(1) Uredbe (EU) 2018/1725 omejitve pri uporabi členov 14 do 21, 35 in 36 ter člena 4 
navedene uredbe, če njegove določbe ustrezajo pravicam in obveznostim iz členov 14 do 21, določi ESZD v 
notranjih predpisih, kadar te ne temeljijo na pravnih aktih, sprejetih na podlagi Pogodb. 

(3) Ti notranji predpisi, vključno z določbami o oceni nujnosti in sorazmernosti omejitve, se ne bi smeli uporabljati, 
kadar pravni akt, sprejet na podlagi Pogodb, določa omejitev pravic posameznikov, na katere se nanašajo osebni 
podatki. 

(4) Če ESZD opravlja svoje dolžnosti v zvezi s pravicami posameznika, na katerega se nanašajo osebni podatki, v skladu 
z Uredbo (EU) 2018/1725, prouči, ali velja katera od izjem iz navedene uredbe. 

(5) Take omejitve se lahko uporabljajo za različne pravice posameznikov, na katere se nanašajo osebni podatki, vključno 
z zagotavljanjem informacij posameznikom, na katere se nanašajo osebni podatki, pravico do dostopa, popravka, 
izbrisa in omejitve obdelave, obveščanjem posameznika, na katerega se nanašajo osebni podatki, o kršitvi varstva 
osebnih podatkov ali zaupnostjo komunikacij. 

(6) ESZD v okviru svoje organizacije in delovanja izvaja dejavnosti, ki vključujejo osebne podatke, pri čemer je lahko v 
demokratični družbi nujno in sorazmerno, da se uvede omejitev v skladu s členom 25(1) Uredbe (EU) 2018/1725, 
da se zaščiti zakoniti interes ob hkratnem spoštovanju bistva temeljnih pravic in svoboščin posameznikov, na katere 
se nanašajo osebni podatki. 

(7) Take omejitve se lahko uporabljajo za več kategorij osebnih podatkov, vključno z dejanskimi podatki in podatki o 
oceni. 

(8) Ocene, pripombe in mnenja se štejejo za osebne podatke v smislu člena 3(1) Uredbe (EU) 2018/1725. Omejitve, 
zlasti glede dostopa, popravka in izbrisa takih ocen, pripomb ali mnenj v okviru postopkov za izbor in ocenjevanje 
osebja ter v okviru dejavnosti zdravstvene službe, službe za mediacijo ter služb za notranjo revizijo in inšpekcijske 
preglede za delegacije in urade Unije, so predvidene v teh posebnih upravnih postopkih. 

(1) UL L 201, 3.8.2010, str. 30. 
(2) UL L 295, 21.11.2018, str. 39. 
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(9) V zvezi s postopki za izbor in zaposlovanje ter ocenjevanje osebja in postopki za oddajo javnega naročila se pravica 
do dostopa, popravka, izbrisa in omejitve lahko uveljavlja le v določenih trenutkih, kot je predvideno v ustreznem 
postopku, da se zavarujejo pravice drugih posameznikov, na katere se nanašajo osebni podatki, ter spoštujeta načeli 
enakega obravnavanja in tajnosti posvetovanj. 

(10) Posameznik, na katerega se nanašajo osebni podatki, lahko uveljavlja pravico do popravka ocen ali mnenj 
zdravnikov in zdravstvenih svetovalcev ESZD, tako da predloži svoje pripombe ali poročilo zdravnika po lastni 
izbiri. 

(11) V zvezi s postopki za izbor in zaposlovanje ni mogoče spremeniti mnenja ali ocene natečajne komisije. To pravico je 
mogoče uveljavljati s pritožbo zoper odločitev natečajne komisije. Za ocene s strani posameznih članov natečajne 
komisije in notranje razprave natečajne komisije velja tajnost posvetovanj. 

(12) V zvezi z ocenjevanjem osebja, vključno s postopki ocenjevanja, ni mogoče spremeniti mnenja ali ocene različnih 
udeležencev, ki sodelujejo v postopku ocenjevanja. Posamezniki, na katere se nanašajo osebni podatki, lahko 
pravico do popravka uveljavljajo s predložitvijo pripomb ali vložitvijo pritožbe, kot je predvideno v postopku 
ocenjevanja osebja. 

(13) Omejitve pravic in obveznosti v zvezi z osebnimi podatki se uporabljajo za vsak primer posebej in se ohranijo le 
toliko časa, kolikor je potrebno za izpolnitev namena omejitve. 

(14) ESZD je v največji možni meri zavezana k spoštovanju temeljnih pravic posameznikov, na katere se nanašajo osebni 
podatki, vključno s pravico do zagotavljanja informacij, dostopa in popravka, pravico do izbrisa in omejitve 
obdelave, pravico do obveščanja posameznika, na katerega se nanašajo osebni podatki, o kršitvi varstva osebnih 
podatkov ali zaupnostjo komunikacij, kot je določeno v Uredbi (EU) 2018/1725. Vendar je lahko ESZD dolžna 
omejiti pravice in obveznosti z namenom zaščite svojih dejavnosti ter temeljnih pravic in svoboščin drugih – 

SKLENIL: 

Člen 1 

Predmet urejanja in področje uporabe 

1. Ta sklep v skladu s členom 25 Uredbe (EU) 2018/1725 (v nadaljnjem besedilu: Uredba) določa pravila v zvezi s 
pogoji, pod katerimi lahko ESZD v okviru svojih dejavnosti iz odstavka 2 omeji uporabo pravic in obveznosti iz členov 14 
do 21, 35 in 36 ter člena 4 Uredbe, če njegove določbe ustrezajo pravicam in obveznostim iz členov 14 do 21. 

2. Ta sklep se uporablja za obdelavo osebnih podatkov s strani ESZD za namene naslednjih dejavnosti: 

(i) notranje preiskave, vključno z varnostnimi preiskavami, upravne preiskave, tudi v zvezi z nadlegovanjem ali 
prijavljenimi nepravilnostmi, disciplinski postopki in postopki začasne odstranitve z delovnega mesta; 

(ii) obveščanje in posredovanje zadev Preiskovalnemu in disciplinskemu uradu Komisije (IDOC) ter Evropskemu uradu za 
boj proti goljufijam (OLAF); 

(iii) varnostne analize v zvezi z incidenti na področju kibernetske varnosti ali zlorabo sistema IT, vključno z zunanjim 
sodelovanjem CERT-EU, zagotavljanje notranje varnosti z videonadzorom, nadzorom dostopa in preiskovalnimi 
dejavnostmi, varovanje komunikacijskih in informacijskih sistemov ter izvajanje tehničnih varnostnih protiukrepov; 

(iv) preiskovanje zadev, ki so neposredno povezane z nalogami pooblaščene osebe za varstvo podatkov pri ESZD; 

(v) notranje revizije; 

(vi) inšpekcijski pregledi delegacij in uradov EU; 

(vii) dejavnosti zdravstvene službe in zdravstvenih svetovalcev, ki jih zaposli ESZD; 

(viii) dejavnosti službe za mediacijo; 

(ix) postopki za oddajo javnega naročila; 

(x) postopki za izbor osebja in ocenjevanje osebja; 
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(xi) zbiranje podatkov za obveščevalne namene, vključno s situacijskim zavedanjem, protiobveščevalnimi dejavnostmi, 
zgodnjim opozarjanjem in analizo obveščevalnih podatkov v podporo različnim organom EU, pristojnim za 
odločanje na področjih skupne zunanje in varnostne politike (SZVP), skupne varnostne in obrambne politike 
(SVOP), boja proti terorizmu in hibridnih groženj; 

(xii) postopki v zvezi z omejevalnimi ukrepi (sankcijami) pri doseganju posebnih ciljev zunanje in varnostne politike 
Unije; 

(xiii) dejavnosti za zaščito drugih pomembnih ciljev v splošnem javnem interesu Unije ali države članice, zlasti ciljev SZVP. 

Za namene tega sklepa zgoraj navedene dejavnosti vključujejo pripravljalne in nadaljnje ukrepe, ki so neposredno povezani 
z istimi dejavnostmi. 

3. Kategorije osebnih podatkov, ki se obdelujejo v zvezi z zgoraj navedenimi dejavnostmi, lahko vsebujejo dejanske 
podatke in podatke o oceni. Dejanski podatki vključujejo podatke v zvezi z osebno identifikacijo in druge upravne 
podrobnosti, metapodatke v zvezi z elektronskimi komunikacijami in podatke o prometu. Podatki o oceni vključujejo opis 
in oceno situacij in okoliščin, mnenja, pripombe v zvezi s posamezniki, na katere se nanašajo osebni podatki, oceno 
ravnanja ali uspešnosti posameznikov, na katere se nanašajo osebni podatki, in obrazložitev posameznih odločitev v zvezi 
z upravnim delovanjem ESZD. 

Člen 2 

Opredelitev upravljavca in zaščitnih ukrepov 

1. ESZD vzpostavi posebne zaščitne ukrepe za preprečevanje kršitev varstva osebnih podatkov, uhajanj ali 
nepooblaščenega razkritja podatkov, za katere velja omejitev, kot so: 

(a) okrepljeni varnostni ukrepi za shranjevanje fizičnih nosilcev z osebnimi podatki; 

(b) posebni varnostni ukrepi za elektronske podatkovne zbirke in orodja; 

(c) omejitve dostopa in dnevniške datoteke. 

2. Upravljavec podatkov za dejavnosti obdelave podatkov je ESZD. Organizacijski subjekti, ki lahko omejijo pravice in 
obveznosti iz člena 1(1), so službe, ki so pristojne za dejavnosti, opisane v členu 1(2). 

3. Omejitve pravic in obveznosti v zvezi z osebnimi podatki se ohranijo le toliko časa, kolikor je potrebno za izpolnitev 
namena omejitve. Obdobje hrambe osebnih podatkov, za katere velja omejitev, se opredeli ob upoštevanju namena 
obdelave in vključuje časovni okvir, potreben za upravni in sodni pregled. 

Člen 3 

Omejitve 

1. ESZD lahko za vsak primer posebej uporabi omejitev iz tega sklepa za zagotavljanje: 

(a) nacionalne varnosti, javne varnosti ali obrambe držav članic, kar med drugim vključuje nadzor in obdelavo podatkov v 
obveščevalne namene ali za varovanje človeškega življenja, zlasti kot odziv na naravne nesreče ali nesreče, ki jih 
povzroči človek, in teroristične napade; 

(b) preprečevanja, preiskovanja, odkrivanja in pregona kaznivih dejanj ali izvrševanja kazenskih sankcij, kar med drugim 
vključuje preprečevanje groženj javni varnosti; takšne preiskave lahko vključujejo upravne poizvedbe, disciplinske 
postopke ali preiskave urada OLAF, če obstaja povezava s preprečevanjem ali preiskovanjem kaznivih dejanj; 

(c) pomembnih ciljev v splošnem javnem interesu Unije ali države članice, zlasti ciljev skupne zunanje in varnostne 
politike ali pomembnih gospodarskih ali finančnih interesov Unije ali države članice, kar med drugim vključuje 
denarne, proračunske in davčne zadeve, javno zdravje in socialno varnost ter postopke za oddajo javnega naročila in 
preiskave, ki služijo pomembnim ciljem v javnem interesu Unije; 

(d) notranje varnosti institucij in organov Unije, kar med drugim vključuje elektronska komunikacijska in informacijska 
omrežja; 

(e) varstva neodvisnosti sodstva in sodnih postopkov, vključno s pravnim svetovanjem; 
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(f) preprečevanja, preiskovanja, odkrivanja in pregona kršitev etike v reguliranih poklicih ali kršitev obveznosti iz 
kadrovskih predpisov (3) in finančne uredbe (4), vključno s primeri, ki niso povezani s kaznivimi dejanji; 

(g) funkcij spremljanja, pregledovanja ali urejanja, povezanih, lahko tudi zgolj občasno, z izvajanjem javne oblasti v 
primerih iz točk (a) do (c), kar med drugim vključuje ciljno usmerjeno revizijo, inšpekcijski pregled ali preiskavo; 

(h) varstva posameznika, na katerega se nanašajo osebni podatki, ali pravic in svoboščin drugih, kar med drugim vključuje 
zaščito prič, oseb, zaslišanih v okviru varnostnih preiskav, upravnih preiskav, inšpekcijskih pregledov in revizij, 
žvižgačev in domnevnih žrtev nadlegovanja; 

(i) uveljavljanja civilnopravnih zahtevkov. 

2. ESZD lahko ob upoštevanju členov 4 do 8 omeji pravice in obveznosti iz člena 1(1) v zvezi z osebnimi podatki, 
pridobljenimi od druge institucije, organa, agencije ali urada Unije, pristojnih organov države članice ali tretje države ali 
mednarodne organizacije, v naslednjih primerih: 

(a) če bi uveljavljanje teh pravic in obveznosti lahko omejila druga institucija, organ, agencija ali urad Unije na podlagi 
ustreznih pravnih aktov, sprejetih v skladu s členom 25 ali poglavjem IX Uredbe, ali svojega ustanovitvenega akta; 

(b) če bi uveljavljanje teh pravic in obveznosti lahko omejili pristojni organi države članice na podlagi pravnih aktov, 
sprejetih v skladu s členom 23 Uredbe (EU) 2016/679 Evropskega parlamenta in Sveta (5), ali v okviru nacionalnih 
ukrepov za prenos členov 13(3), 15(3) ali 16(3) Direktive (EU) 2016/680 Evropskega parlamenta in Sveta (6); 

(c) če bi uveljavljanje teh pravic in obveznosti lahko ogrozilo sodelovanje ESZD s tretjimi državami ali mednarodnimi 
organizacijami pri izvajanju njenih dejavnosti, razen če nad to potrebo po sodelovanju prevladajo interesi ali temeljne 
pravice in svoboščine posameznikov, na katere se nanašajo osebni podatki. 

Pred uporabo omejitve iz tega odstavka se ESZD posvetuje z ustrezno institucijo, organom, agencijo, uradom Unije, 
mednarodno organizacijo ali pristojnimi organi države članice, razen če je očitno, da je omejitev določena s pravnim 
aktom iz tega odstavka, ali če bi tako posvetovanje ogrozilo dejavnosti ESZD. 

3. ESZD pred uporabo omejitve prouči, ali je nujna in sorazmerna v demokratični družbi ter ali spoštuje bistvo 
temeljnih pravic in svoboščin posameznikov, na katere se nanašajo osebni podatki. 

ESZD mora pri ocenjevanju nujnosti in sorazmernosti za vsak primer posebej: 

i. pretehtati tveganje za pravice in svoboščine posameznika, na katerega se nanašajo osebni podatki, glede na tveganje za 
pravice in svoboščine drugih. Tveganja za pravice in svoboščine posameznika, na katerega se nanašajo osebni podatki, 
se navezujejo predvsem na njegovo zasebnost, ugled in trenutek, ko lahko začne uveljavljati svojo pravico do obrambe; 
in 

ii. proučiti, ali je treba zaščititi cilj dejavnosti ESZD iz člena 1(2), zlasti pred tveganjem uničenja ali prikrivanja dokazov. 

Ta ocena nujnosti in sorazmernosti ter razlogi za omejitev se dokumentirajo. V ta namen se vsaka omejitev posebej zabeleži 
v popisu, ki ga upravlja upravljavec podatkov, ter se navede, kako bi izvrševanje omejenih pravic in obveznosti iz člena 1(1) 
ogrozilo namen dejavnosti iz člena 1(2) ali negativno vplivalo na pravice in svoboščine drugih. Registrirajo se tudi 
dokumenti, ki vsebujejo temeljne dejanske in pravne elemente omejitve. Evidenca se na zahtevo da na voljo Evropskemu 
nadzorniku za varstvo podatkov. 

(3) Uredba Sveta (EGS, Euratom, ESPJ) št. 259/68 z dne 29. februarja 1968 o Kadrovskih predpisih za uradnike in pogojih za zaposlitev 
drugih uslužbencev Evropske unije (UL 45, 14.6.1962, str. 1385, v prečiščeni različici). 

(4) Uredba (EU, Euratom) 2018/1046 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 18. julija 2018 o finančnih pravilih, ki se uporabljajo za 
splošni proračun Unije, spremembi uredb (EU) št. 1296/2013, (EU) št. 1301/2013, (EU) št. 1303/2013, (EU) št. 1304/2013, (EU) 
št. 1309/2013, (EU) št. 1316/2013, (EU) št. 223/2014, (EU) št. 283/2014 in Sklepa št. 541/2014/EU ter razveljavitvi Uredbe (EU, 
Euratom) št. 966/2012 (UL L 193, 30.7.2018, str. 1). 

(5) Uredba (EU) 2016/679 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 27. aprila 2016 o varstvu posameznikov pri obdelavi osebnih podatkov 
in o prostem pretoku takih podatkov ter o razveljavitvi Direktive 95/46/ES (Splošna uredba o varstvu podatkov) (UL L 119, 4.5.2016, 
str. 1). 

(6) Direktiva (EU) 2016/680 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 27. aprila 2016 o varstvu posameznikov pri obdelavi osebnih 
podatkov, ki jih pristojni organi obdelujejo za namene preprečevanja, preiskovanja, odkrivanja ali pregona kaznivih dejanj ali 
izvrševanja kazenskih sankcij, in o prostem pretoku takih podatkov ter o razveljavitvi Okvirnega sklepa Sveta 2008/977/PNZ (UL L 
119, 4.5.2016, str. 89). 

SL Uradni list Evropske unije 31.10.2019                                                                                                                                       C 370/21   



Dostop do evidence v popisu, vključno z zaznamkom o oceni, se omeji tako dolgo, dokler omejitev, ki je podlaga zanjo, 
ostane veljavna v skladu z odstavkoma 4 in 5. 

4. Omejitev se odpravi takoj, ko razlogi, ki jo upravičujejo, ne obstajajo več. 

5. Potreba po ohranitvi omejitve se pregleda v ustreznih časovnih presledkih vsaj vsakih šest mesecev po njenem 
sprejetju, v vsakem primeru pa ob zaključku ustreznega postopka v zvezi z dejavnostmi iz člena 1(2). 

Člen 4 

Pregled s strani pooblaščene osebe za varstvo podatkov 

1. Vsak organizacijski subjekt brez nepotrebnega odlašanja pisno obvesti pooblaščeno osebo za varstvo podatkov, ko 
omeji izvrševanje pravic in obveznosti iz člena 1(1), ko opravi pregled omejitve in ko omejitev podaljša ali odpravi. 
Pooblaščena oseba za varstvo podatkov ima dostop do evidence, vzpostavljene v skladu s členom 3(3). 

2. Pooblaščena oseba za varstvo podatkov lahko od upravljavca podatkov pisno zahteva pregled uporabe omejitve. 
Upravljavec podatkov pooblaščeno osebo za varstvo podatkov pisno obvesti o rezultatu zahtevanega pregleda. 

3. Dokumenti iz tega člena se na zahtevo dajo na voljo Evropskemu nadzorniku za varstvo podatkov. 

Člen 5 

Zagotavljanje informacij posameznikom, na katere se nanašajo osebni podatki, in informacij o omejitvah 

1. ESZD na svojem spletnem mestu ali intranetu objavi izjave o varstvu osebnih podatkov in obvestila o varstvu 
podatkov, s katerimi posameznike, na katere se nanašajo osebni podatki, obvesti o svojih dejavnostih, ki vključujejo 
obdelavo osebnih podatkov, njihovih pravicah in morebitnih omejitvah teh pravic. 

2. Upravljavec podatkov lahko pravico do zagotavljanja informacij omeji v zvezi z dejavnostmi iz člena 1(2)(i), (ii), (iii), 
(iv), (v), (vi), (viii), (xi), (xii) in (xiii). Brez poseganja v odstavek 4 ESZD, kadar je to sorazmerno, zadevne posameznike, na 
katere se nanašajo osebni podatki, brez nepotrebnega odlašanja in v pisni obliki posamično obvesti o uporabi omejitve. Če 
je zahteva posameznika, na katerega se nanašajo osebni podatki, zavrnjena zaradi omejitve, je treba posameznika, na 
katerega se nanašajo osebni podatki, obvestiti o glavnih razlogih, na katerih omejitev temelji, in o njegovi pravici do 
vložitve pritožbe pri Evropskem nadzorniku za varstvo podatkov. 

3. Omejitev iz tega člena se uporablja v skladu s členoma 3 in 4. 

4. Zagotavljanje informacij o omejitvi v skladu s tem sklepom se lahko odloži, opusti ali zavrne, če bi se s tem izničil 
učinek omejitve. Ta odlog, opustitev ali zavrnitev se uporablja v skladu z določbami členov 3 in 4. 

Člen 6 

Pravica do dostopa 

1. Pravica do dostopa v skladu s členom 17 Uredbe se lahko omeji v zvezi z dejavnostmi iz člena 1(2)(i), (ii), (iii), (iv), (v), 
(vi), (vii), (viii), (x), (xi), (xii) in (xiii). 

2. Če posamezniki, na katere se nanašajo osebni podatki, zahtevajo dostop do svojih osebnih podatkov, ki se obdelujejo 
v okviru posebne dejavnosti iz člena 1(2), ESZD svoj odziv omeji na osebne podatke, ki se obdelujejo za navedeno 
dejavnost. 

3. Če ESZD v celoti ali delno omeji pravico posameznikov, na katere se nanašajo osebni podatki, do dostopa do osebnih 
podatkov, kakor je določena v členu 17 Uredbe (EU) 2018/1725, zadevnega posameznika, na katerega se nanašajo osebni 
podatki, v odgovoru na zahtevo za dostop brez nepotrebnega odlašanja pisno obvesti o uporabljeni omejitvi in glavnih 
razlogih zanjo. Zagotavljanje informacij o razlogih za omejitev se lahko odloži, opusti ali zavrne, dokler bi ogrožalo 
namen omejitve. 

4. ESZD lahko za vsak primer posebej omeji pravico posameznikov, na katere se nanašajo osebni podatki, do 
neposrednega dostopa do zdravstvenih podatkov s področja psihologije ali psihiatrije, če je verjetno, da dostop do takih 
podatkov predstavlja tveganje za zdravje posameznika, na katerega se nanašajo osebni podatki. Ta omejitev je sorazmerna 
obsegu, ki je nujno potreben za zaščito posameznika, na katerega se nanašajo osebni podatki. V takih primerih se dostop 
do informacij omogoči zdravniku, ki ga izbere posameznik, na katerega se nanašajo osebni podatki. 
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5. Omejitev iz tega člena se uporablja v skladu s členi 3, 4 in 5. 

Člen 7 

Pravica do popravka, izbrisa in omejitve obdelave 

1. Pravica do popravka, izbrisa in omejitve obdelave v skladu s členi 18, 19(1) in 20(1) Uredbe se lahko omeji v zvezi z 
dejavnostmi iz člena 1(2)(i), (ii), (iii), (iv), (v), (vi), (vii), (viii), (ix), (x), (xi), (xii) in (xiii). 

2. V zvezi z zdravstvenimi podatki lahko posamezniki, na katere se nanašajo osebni podatki, uveljavljajo pravico do 
popravka ocen ali mnenj zdravnikov ali zdravstvenih svetovalcev ESZD, tako da predložijo svoje pripombe ali poročilo 
zdravnika po lastni izbiri. 

3. Omejitev iz tega člena se uporablja v skladu s členi 3, 4 in 5. 

Člen 8 

Obveščanje posameznikov, na katere se nanašajo osebni podatki, o kršitvi varstva osebnih podatkov 

1. Pravica do obveščanja posameznika, na katerega se nanašajo osebni podatki, o kršitvi varstva osebnih podatkov v 
skladu s členom 35 Uredbe se lahko omeji v zvezi z dejavnostmi iz člena 1(2)(i), (ii), (iii), (iv), (v), (vi), (viii), (xi), (xii) in (xiii). 

2. Omejitev iz tega člena se uporablja v skladu s členi 3, 4 in 5. 

Člen 9 

Zaupnost elektronskih komunikacij 

1. Obveznost zagotavljanja zaupnosti elektronskih komunikacij se lahko omeji le v zvezi z dejavnostmi iz člena 1(2)(i), 
(ii), (iii), (iv), (xi), (xii) in (xiii) v naslednjih izjemnih primerih: 

(a) če je omejitev obveznosti zagotavljanja zaupnosti identifikacije klicne linije potrebna zaradi izsleditve nadležnih klicev; 

(b) če je omejitev obveznosti zagotavljanja zaupnosti identifikacije klicne linije in podatkov o lokaciji potrebna, da se 
službam za ukrepanje ob nesrečah omogoči učinkovito opravljanje nalog; 

(c) če je omejitev obveznosti zagotavljanja zaupnosti komunikacij, podatkov o prometu in podatkov o lokaciji potrebna 
zaradi zagotavljanja nacionalne varnosti, javne varnosti ali obrambe držav članic, notranje varnosti institucij in 
organov Unije, preprečevanja, preiskovanja, odkrivanja in pregona kaznivih dejanj, kršitev kadrovskih predpisov in 
finančne uredbe ali nedovoljene uporabe elektronskega komunikacijskega sistema, kakor je določeno v členu 25 
Uredbe. 

2. Omejitev iz tega člena se uporablja v skladu s členi 3, 4 in 5. 

Člen 10 

Začetek veljavnosti 

Ta sklep začne veljati dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije. 

V Bruslju, 1. oktobra 2019  

Federica MOGHERINI 

Visoka predstavnica     
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